Order of Mass
on the Solemnity of

The Nativity of
Our Lord
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Guidelines for the Reception of
Holy Communion
For Catholics:
As Catholics, we fully participate in the celebration of the Eucharist when we receive Holy
Communion. We are encouraged to receive Communion devoutly and frequently. In order
to be properly disposed to receive Communion, participants should not be conscious of
grave sin and normally should have fasted for one hour. A person who is conscious of
grave sin is not to receive the Body and Blood of the Lord without prior sacramental confession except for a grave reason where there is no opportunity for confession. In this case,
the person is to be mindful of the obligation to make an act of perfect contrition, including
the intention of confessing as soon as possible (canon 916). A frequent reception of the
Sacrament of Penance is encouraged for all.
For our fellow Christians:
We welcome our fellow Christians to this celebration of the Eucharist as our brothers and
sisters. We pray that our common baptism and the action of the Holy Spirit in this Eucharist will draw us closer to one another and begin to dispel the sad divisions which separate
us. We pray that these will lessen and finally disappear, in keeping with Christ's prayer for
us "that they may all be one" (Jn 17:21). Because Catholics believe that the celebration of
the Eucharist is a sign of the reality of the oneness of faith, life, and worship, members of
those churches with whom we are not yet fully united are ordinarily not admitted to Holy
Communion. Eucharistic sharing in exceptional circumstances by other Christians requires
permission according to the directives of the diocesan bishop and the provisions of canon
law (canon 844 §4). Members of the Orthodox Churches, the Assyrian Church of the East,
and the Polish National Catholic Church are urged to respect the discipline of their own
Churches. According to Roman Catholic discipline, the Code of Canon Law does not object to the reception of Communion by Christians of these Churches (canon 844 §3).
For those not receiving Holy Communion:
All who are not receiving Holy Communion are encouraged to express in their hearts a
prayerful desire for unity with the Lord Jesus and with one another.
For non-Christians:
We also welcome to this celebration those who do not share our faith in Jesus Christ. While
we cannot admit them to Holy Communion, we ask them to offer their prayers for the
peace and the unity of the human family.
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Mass at Dawn on the Solemnity of the
Nativity of Our Lord
INTROIT:

T

oday a light will shine upon us, for the Lord is born for us; and He will
be called Wondrous God, Prince of Peace, Father of future Ages: and
His reign will be without end.

KYRIE:

K

L

yrie Eleison,
Christe Eleison,
Kyrie Eleison.

ord have mercy,
Christ have mercy,
Lord have mercy.

4

GLORIA (P. 18)
FIRST READING:

ISAIAH 62:11-12

S

ee, the LORD proclaims
to the ends of the earth:
say to daughter Zion,
your savior comes!
Here is his reward with him,
his recompense before him.
They shall be called the holy people,
the redeemed of the LORD,
and you shall be called “Frequented,”
a city that is not forsaken.

RESPONSORIAL PSALM:

PSALM 97:1, 6, 11-12

R/ A light will shine on us this day: the Lord is born for us.
The LORD is king; let the earth rejoice;
let the many isles be glad.
The heavens proclaim his justice,
and all peoples see his glory.
R/ A light will shine on us this day: the Lord is born for us.
Light dawns for the just;
and gladness, for the upright of heart.
Be glad in the LORD, you just,
and give thanks to his holy name.
R/ A light will shine on us this day: the Lord is born for us.
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SECOND READING:

TITUS 3:4-7

B

eloved:
When the kindness and generous love
of God our savior appeared,
not because of any righteous deeds we had done
but because of his mercy,
He saved us through the bath of rebirth
and renewal by the Holy Spirit,
whom he richly poured out on us
through Jesus Christ our savior,
so that we might be justified by his grace
and become heirs in hope of eternal life.

ALLELUIA:

R

. Alleluia, alleluia.
Glory to God in the highest, and on earth peace to those
on whom his favor rests.
R. Alleluia, alleluia.

GOSPEL:

LUKE 2:15-20

When the angels went away from them to heaven, the shepherds said to one
another, “Let us go, then, to Bethlehem to see this thing that has taken place,
which the Lord has made known to us.” So they went in haste and found
Mary and Joseph, and the infant lying in the manger. When they saw this, they
made known the message that had been told them about this child. All who
heard it were amazed by what had been told them by the shepherds. And
Mary kept all these things, reflecting on them in her heart. Then the shepherds
returned, glorifying and praising God for all they had heard and seen, just as it
had been told to them.
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HOMILY:
NICENE CREED:

I

believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of
the Father before all ages. God from God, Light from Light, true God from
true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all
things were made. For us men and for our salvation he came down from
heaven, and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became
man. For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death
and was buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead and his kingdom
will have no end.
I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the
Father and the Son, who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets. I believe in one, holy, catholic and apostolic Church. I confess one Baptism for the forgiveness of sins and I look
forward to the resurrection of the dead and the life of the world to come.
Amen.
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SANCTUS:

H

S

anctus, Sanctus, Sanctus, Dómioly, holy, holy, Lord God of
nus Deus Sábaoth. Pleni sunt cæli
hosts. Heaven and earth are full
et terra glória tua. Hosánna in excé- of your glory. Hosanna in the highest.
lsis. Benedíctus ☩ qui venit in Blessed ☩ is He who comes in the
nómine Dómini. Hosánna in excélsis. name of the Lord. Hosanna in the
highest.

THE LORD’S PRAYER:

O

ur Father, Who art in heaven,
Hallowed be Thy Name.
Thy Kingdom come.
Thy Will be done,
on earth as it is in Heaven.
Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against
us.
And lead us not into temptation,
but deliver us from evil. Amen.
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AGNUS DEI:

L

A

amb of God, you take away the
sins of the world, have mercy on
us. Lamb of God, you take away the
sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins
of the world, grant us peace.

gnus Dei, qui tollis peccáta
mundi: miserére nobis. Agnus
Dei, qui tollis peccáta mundi:
miserére nobis. Agnus Dei, qui tollis
peccáta mundi: dona nobis pacem.

HOLY COMMUNION:
ANTIPHON:

R

ejoice O Daughter Sion; lift up praise, Daughter Jerusalem: Behold,
your King will come, the Holy One and Savior of the world.

FINAL BLESSING:

~PLEASE KEEP A REVERENT SILENCE IN THE CHURCH AFTER MASS~
Adoration of the Child (1620)
Gerard van Honthorst (1592-1656)
Galleria degli Uffizi, Florence, Italy
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The Nativity (1440)
Fra Angelico (1395-1455)
Basilica Di San Marco, Florence, Italy
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10am & 12pm Mass on the
Solemnity of the Nativity of Our Lord
PROCESSIONAL HYMN: O COME, ALL YE FAITHFUL (P. 22)
INTROIT:

P

A

uer natus est nobis
Et filius datus est nobis
Cuius imperium super humerum
eius Et vocabitur nomen eius
Magni consilii Angelus

boy is born to us,
And a son is given to us,
upon whose shoulders authority
rests, and His name will be called
"The Angel of Great Counsel".

Vs. Cantate Domino canticum
novum Quia mirabilia fecit

Vs. Sing to the Lord a new song,
because he has done the miraculous.

Gloria Patri, et Filio, et Spiritui
Sancto
Sicut erat in principio, et nunc,
et semper,
in secula seculorum. Amen.

Glory to the Father, and to the Son,
and to the Holy Spirit.
As it was in the beginning, and is
now, and always will be,
in every human generation. Amen.

KYRIE:

K

L

yrie Eleison,
Christe Eleison,
Kyrie Eleison.

ord have mercy,
Christ have mercy,
Lord have mercy.
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GLORIA (P. 18)
FIRST READING:

ISAIAH 52:7-10

H

ow beautiful upon the mountains are the feet of him who brings
glad tidings, announcing peace, bearing good news, announcing
salvation, and saying to Zion “Your God is King!”
Hark! Your sentinels raise a cry, together they shout for joy, for they see
directly, before their eyes, the LORD restoring Zion. Break out together in
song, O ruins of Jerusalem! For the LORD comforts his people, he
redeems Jerusalem. The LORD has bared his holy arm in the sight of all
the nations; all the ends of the earth will behold the salvation of our God.

RESPONSORIAL PSALM:

PSALM 98:1-2, 2-3, 11-12, 13

R. All the ends of the earth have seen the saving power of God.
Sing to the LORD a new song, for he has done wondrous deeds;
his right hand has won victory for him, his holy arm.
R. All the ends of the earth have seen the saving power of God.
The LORD has made his salvation known: in the sight of the nations he has
revealed his justice.
He has remembered his kindness and his faithfulness toward the house of
Israel.
R. All the ends of the earth have seen the saving power of God.
All the ends of the earth have seen the salvation by our God.
Sing joyfully to the LORD, all you lands; break into song; sing praise.
R. All the ends of the earth have seen the saving power of God.
Sing praise to the LORD with the harp, with the harp and melodious song.
With trumpets and the sound of the horn sing joyfully before the King, the
LORD.
R. All the ends of the earth have seen the saving power of God.

12

SECOND READING:

HEBREWS 1:1-6

B

rothers and sisters:
In times past, God spoke in partial and various ways to our ancestors
through the prophets; in these last days, he has spoken to us through the
Son, whom he made heir of all things and through whom he created the
universe, who is the refulgence of his glory, the very imprint of his being,
and who sustains all things by his mighty word. When he had
accomplished purification from sins, he took his seat at the right hand of
the Majesty on high, as far superior to the angels as the name he has
inherited is more excellent than theirs.
For to which of the angels did God ever say: You are my son; this day I have
begotten you? Or again: I will be a father to him, and he shall be a son to me? And
again, when he leads the firstborn into the world, he says: Let all the angels
of God worship him.

ALLELUIA:

R

. Alleluia, alleluia.
A holy day has dawned upon us.
Come, you nations, and adore the Lord.
For today a great light has come upon the earth.
R. Alleluia, alleluia.

GOSPEL:

JOHN 1:1-18

I

n the beginning was the Word, and the Word was with God, and the
Word was God. He was in the beginning with God. All things came to
be through him, and without him nothing came to be. What came to be
through him was life, and this life was the light of the human race; the light
shines in the darkness, and the darkness has not overcome it. A man named
John was sent from God. He came for testimony, to testify to the light, so
that all might believe through him. He was not the light, but came to testify
to the light. The true light, which enlightens everyone, was coming into the
world. He was in the world, and the world came to be through him, but the
world did not know him. He came to what was his own,but his own people
did not accept him.
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But to those who did accept him he gave power to become children of
God, to those who believe in his name, who were born not by natural
generation nor by human choice nor by a man’s decision but of God. And
the Word became flesh and made his dwelling among us, and we saw his
glory, the glory as of the Father’s only Son, full of grace and truth. John
testified to him and cried out, saying, “This was he of whom I said, ‘The
one who is coming after me ranks ahead of me because he existed before
me.’” From his fullness we have all received, grace in place of grace,
because while the law was given through Moses, grace and truth came
through Jesus Christ. No one has ever seen God. The only Son, God, who
is at the Father’s side, has revealed him.

The Annunciation to the Shepherds (1639)
Govaert Flinck (1615-1660)
Louvre, Paris, France
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HOMILY:
NICENE CREED:

I

believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all
things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of
the Father before all ages. God from God, Light from Light, true God from
true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all
things were made. For us men and for our salvation he came down from
heaven, and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became
man. For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death
and was buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory to judge the living and the dead and his kingdom
will have no end.
I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the
Father and the Son, who with the Father and the Son is adored and glorified,
who has spoken through the prophets. I believe in one, holy, catholic and apostolic Church. I confess one Baptism for the forgiveness of sins and I look
forward to the resurrection of the dead and the life of the world to come.
Amen.
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OFFERTORY HYMN:
10AM—OF THE FATHER’S LOVE BEGOTTEN (CHORAL)
12PM—GESU BAMBINO (SOLO)
SANCTUS:

H

S

anctus, Sanctus, Sanctus, Dómioly, holy, holy, Lord God of
nus Deus Sábaoth. Pleni sunt cæli
hosts. Heaven and earth are full
et terra glória tua. Hosánna in excé- of your glory. Hosanna in the highest.
lsis. Benedíctus ☩ qui venit in Blessed ☩ is He who comes in the
nómine Dómini. Hosánna in excélsis. name of the Lord. Hosanna in the
highest.

THE LORD’S PRAYER:

O

ur Father, Who art in heaven,
Hallowed be Thy Name.
Thy Kingdom come.
Thy Will be done,
on earth as it is in Heaven.
Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,
as we forgive those who trespass against
us.
And lead us not into temptation,
but deliver us from evil. Amen.
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AGNUS DEI:

L

A

amb of God, you take away the
sins of the world, have mercy on
us. Lamb of God, you take away the
sins of the world, have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins
of the world, grant us peace.

gnus Dei, qui tollis peccáta
mundi: miserére nobis. Agnus
Dei, qui tollis peccáta mundi:
miserére nobis. Agnus Dei, qui tollis
peccáta mundi: dona nobis pacem.

HOLY COMMUNION:
ANTIPHON:

RECEPTION OF HOLY COMMUNION:
10AM—LET ALL MORTAL FLESH KEEP SILENCE (P. 21)
12PM—INFANT HOLY, INFANT LOWLY (P. 20)
WHILE SHEPHERDS WATCHED THEIR FLOCKS
BY NIGHT (SOLO)
FINAL BLESSING:
RECESSIONAL HYMN:
HARK! THE HERALD ANGELS SING (P. 19)
~PLEASE KEEP A REVERENT SILENCE IN THE CHURCH AFTER MASS~
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GLORIA:

G

G

loria in excelsis Deo
et in terra pax hominibus
bonae voluntatis.
Laudamus te,
benedicimus te,
adoramus te,
glorificamus te,
gratias agimus tibi propter
magnam gloriam tuam,
Domine Deus, Rex caelestis,
Deus Pater omnipotens.

lory to God in the highest,
and on earth peace to people
of good will.
We praise you,
we bless you,
we adore you,
we glorify you,
we give you thanks for your great
glory,
Lord God, heavenly King, O God
almighty Father.

Domine Fili unigenite, Iesu
Christe,
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris,
qui tollis peccata mundi, miserere nobis;
qui tollis peccata mundi, suscipe deprecationem nostram.
Qui sedes ad dexteram Patris,
miserere nobis.

Lord Jesus Christ, Only Begotten
Son,
Lord God, Lamb of God, Son of
the Father,
you take away the sins of the world,
have mercy on us;
you take away the sins of the world,
receive our prayer;
you are seated at the right hand of
the Father, have mercy on us.

Quoniam tu solus Sanctus, tu
solus Dominus, tu solus Altissimus,
Iesu Christe, cum Sancto Spiritu: in gloria Dei Patris. Amen.

For You alone are the Holy One,
you alone are the Lord, you alone
are the Most High,
Jesus Christ, with the Holy Spirit, in
the glory of God the Father. Amen.
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Thanks To:
Dominican Novice Brothers , directed by Catherine Fishlock
Donald Hurd, Organ 10:00
Catherine Fishlock , Cantor
Donald Hurd, Organ 12:00
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